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Annomayus: B TaHHOW CTaThe 3aTParkBarOTCS BOMPOCH! (YHKIIMOHUPOBAHUS
TOIIOHUMOB B aHTJIOSI3BIYHOM MacCMeINHHOM JAUCKYpPCe U 0OCOOCHHOCTH UX CEMaH-
THYECKOW JAepUBallui. AKIIEHT JeflaeTcsl Ha OCHOBHBIE KOTHUTHBHBIE MEXaHU3MBI
(hopMupOBaHUS HOBOI'O 3HAYEHHU S, TAKHE KaK KOTHUTUBHAS MeTagopa 1 METOHUMHS,
cxeMbl JIe()OKyCUpOoBaHus U poduinpoBanus. B crarbe paccMaTprBarOTCs MOA-
XOJIbl K U3y4EHHUI0 CIIoco00B 00pa30BaHMsI HOBBIX CMBICJIOB, MpeJIoKeHHbIe Ky-
6psixoBoii E.C., Upucxanooii O.K., boaasipessim H.H., babunoii JI.B., Macnosoit
JK.H., [Torooii E.A., U. ®uniamopowm, P. JIsunekepom, k. Jlakoddom. J{ns nanHo-
T'0 UCCIeNOBAaHUS METOJIOM CILIOIIHOW BRIOOPKH M3 aHTJIOSA3BIYHOTO HWH(POPMAIIH-
oHHOTO areHTcTBa Reuters 3a nepuon ¢ 2017 o 2018 r. 6bu1H 0TOOpaHs! 57 NpH-
MEpOB YNOTpeOIeHUs IPELEeICHTHLIX TONOHUMOB Moscow, Russia, Ukraine, Kiev,
Washington, Hungary, Beijing, Britain, Georgia, Kremlin, Turkey, Venezuela, 06-
NanaroT 6OraToi CEeMaHTUKON 1 OOJIBIIUM ITOTSHIUAIIOM JIJIsl YOPMHUPOBAHMS HOBBIX
3HaueHHH. B pamkax uccienoBanus JaHHBIE TONOHMMBI SIBIISTFOTCSl HALOOJIee 9acTo
YHOTpeOIIeMBIMH B KOHTEKCTE aKTyaJIbHOM MOTUTHYECKON IIOBECTKH THS. AHAJIN3
HaNMEHOBAHHH MECTHOCTH, (yHKIMOHUPYIOIIUX B aHIJIOA3BIYHBIX HOBOCTHBIX
CIO)KeTaxX HH(GOPMAIIMOHHOT0 areHTCcTBa Reuters, mokassIBaeT, 4To Hanboee Mpo-
JTIYKTHBHBIM MEXaHU3MOM CEMaHTHYECKOH IepHUBAlUU B METUATUCKYPCE SBIIICTCS
MEXaHH3M KOHIIETITYaIbHOI METOHUMHUH.
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SEMANTIC DERIVATION OF TOPONYMS

IN THE ENGLISH MEDIA DISCOURSE

(BASED ON THE ARTICLES OF THE REUTERS NEWS AGENCY
IN 2017-2018)
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Lomonosov Moscow State University, Moscow, Russia, kircatya@mail.ru

Abstract. Within the framework of cognitive linguistics, questions of nomination
are of particular importance. The article dwells upon functioning of toponyms in
the English mass media discourse. The central question is the semantic derivation
of the toponyms in English-language news of the Reuters news agency. This paper
focuses on the main cognitive mechanisms of the formation of a new meaning, such
as cognitive metaphor and metonymy, defocusing and profiling schemes. The article
investigates the nature of the formation of new meanings and examines approaches
proposed by Kubryakova E.S., Iriskhanova O.K., Boldyrev N.N., Babina L.V.,
Maslova Zh.N., Popova E.A., Ch. Fillmore, R. Lanecker, J. Lakoff. The data of the
study consists of 57 examples of precedent toponyms Moscow, Russia, Ukraine,
Kiev, Washington, roaches Hungary, Beijing, Britain, Georgia, Kremlin, Turkey,
Venezuela that have rich semantics and great potential for the formation of new
meanings. These toponyms are also used most frequently in the context of the
current political agenda. The toponyms functioning in the English-language news
of the Reuters news agency were analyzed for the cognitive mechanism that un-
derlies the formation of the meaning. The findings show that the most productive
mechanism of semantic derivation in media discourse is the mechanism of con-
ceptual metonymy.

Key words: semantic derivation; cognitive metonymy; mass media discourse;
toponym
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B pyciie coBpeMEeHHBIX JTUHTBUCTHYECKUX HCCIIEAOBAHUN OCOOBII
HMHTEpEC I YUEHBIX NPEACTABIISIIOT BOIPOCHl B3aMMOOTHOLIEHHUS A3bI-
Ka M CO3HAHMS ¥ HOBBIE TIOAXOABI K UX OCMBICICHHUIO.

bonabipes H.H. Ha3pIBaeT Tpu OCHOBHBIX HAIIPABIICHUS UCCIEN0BA-
HHMH, HANPaBJIEHHBIX HAa COOTHOIIEHUS] KOTHUTHBHBIX M S3BIKOBBIX
CTPYKTYP, pa3rpaHUYUBas X B COOTBETCTBUU ¢ 00BEKTOM: 1) Hccneno-
BaHUE Pa3IUYHBIX THIIOB U (POpPMATOB 3HAHU, 2) pa3padoTKa METOIOB
KOTHUTUBHOI'O aHaju3a U 3) U3yuyeHHE NPUHIUIIOB U MEXaHU3MOB pe-
Mpe3eHTalUH 3HAaHU I CPEeICTBAMHU Pa3HBIX A3BIKOBBIX ypoBHEH [ bonasl-
pes, 2006].
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B pamkax KOTHUTHBHOM JIMHTBHCTHKH 0CO00€ 3HaYEHHE UMEIOT BO-
Mpockl HOMUHALKHU. B mporiecce HOMMHATHBHON eI TENHHOCTH YETTOBEK
MPUCBAUBAET OKPYKAIOUIUM €ro ImpeaMeTraM WMeHa U Ha3BaHus. [lo
muennto E.C. KyOpskoBoii, TaHHBIHN MPOIIeCC HOMUHATHBHOMN NIESTEIb-
HOCTH SIBIIETCS «MPOCKIMEH KOHIENTYadbHON CHCTEMBI HAIIETO CO-
3HAaHMS, KyJa BXOIAT KaK BPOXKJIEHHBIE KOHIEITHI, TAK U KOHIIEMTHI,
CJIOXUBILIHECS B XO/I€ NMPEIMETHO-II03HABATENbHOMN AEITENbHOCTH, U
KOHIICTITHI, BRIYJICHEHHBIE U3 TOBTOPSIIOIIMXCS B CEMAaHTUYECKUX CTPYK-
Typax cJoB o0bennHeHn 3HaueHnin» [KyOpskosa, 2004: 65].

AKTyanbHBIM SBJISIETCS BOIPOC CEMAHTUYECKON IEpUBALIUY OHUMOB
Kak crioco6a o0pa3oBaHMs HOBBIX CMBICIHOB. [log cemanTH4eckoii nepu-
Baluel moHuMaeTcss oOpa3oBaHHe HOBBIX 3HaYCHHI 0e3 U3MEHEHUs
¢dopmel 3HaKa. [Iporiecc ocHOBaH Ha YeIIOBEUECKOW CITIOCOOHOCTH acco-
HUHAPOBATh pa3Hble KATErOPHH, a K 3HAYEHHIO CII0BA MPUHATO OTHOCHUTD
BeCh KOMILIEKC 3HaHMH 00 0003HaYaeMoM 00beKTe (parMaTuka u ce-
MaHTHKa CJI0Ba, aCCOIMAIINH CO CIOBOM, TOTEHIINAIFHBIE MOAM(HUKAIIIH
3HAUCHHMS CJI0BA U T.1.). CeMaHTHYeCcKas IepUBaLUS IPEICTaBIIICT COOO0M
WHCTPYMEHT IMM03HABaTEIbHON JESITeIIbHOCTH YeJIOBEeKa, MPOIEeCC, MPH
KoTopoM nepenatorcs 3Hanus [[lapxomenko, 2012].

[To muenuto bonasipeBa H.H., naHHBIN mpoLiecC MOXKET UMETh KaK
MOJIOKUTEIbHBIE KAueCTBa, K KOTOPHIM MOKHO OTHECTH BOCIIPOHU3BOI-
CTBO, MPOU3BOAHOCTD U KPEATHBHOCTh, TAK M OTPULIATEIBHBIC YEPTHI,
Takue KaKk BTOPUYHOCTH M KOMMPOBAaHME, OKA3bIBAIOIINE BIHSHHAE Ha
9BOJIIOLIMIO SI3bIKA U KyJIbTYpHI [bonnbipes, 2021].

dopmupoBaHrE HOBOTO 3HAYCHHS IPOUCXOINT B PE3YIbTATE CEMaH-
THYECKOTO CJIBUTA, ITEPeX0a OT OAHOTO MPOTOTUITMYECKOTO 3HAYEHU S K
JIPYTOMY B 3aBHCUMOCTH OT KOHTEKCTa B COOTBETCTBHH C OIIPEACICHHBIM
«MOTHUBOMY. JlaHHBIH ITpo1ecc CBA3aH HEMOCPEICTBEHHO C MPO(UIHNpPO-
BaHUEM OINpPEICICHHBIX CEMAaHTHUYECKUX MPU3HAKOB B 3aBUCUMOCTH OT
cutyanuu [[lonomapeBa, 2013], a Takxe ¢ MexaHU3MOM Je(oKycHpoBa-
HUSI, TO €CTh BBIBEJICHHI M3 JOKYCa BHUMAHUS ONIPE/ICICHHBIX CBOMCTB
00bekToB miH cutyanuit» [Kyopsakosa, Upucxanosa, 2007: §].

Nzyuenunem mporiecca BbIACIEHUS TEX UK HHBIX CBOHCTB 0OBEKTA B
3aBHCHUMOCTH OT HEOOXOIMMOI0 KOHTEKCTa 3aHUMAJINCh TAKUE YUCHBIE
kak Y. ®mwmmop, P. JIsnekep, k. Jlakodd. Onu nmpeamarain UCIONb-
30BaHHE ONpPENEICHHBIX KOTHUTUBHBIX CXEM M MOZENeH, TaKhX Kak
KoHIlenITyalibHast MeTtadopa u npodrmposanue. k. Jlakodd ompene-
JSIeT MOJETH MeTahOPUIECKOTO M METOHUMHUYECKOT0 TIEPEHOCa KaK caMble
MPOAYyKTUBHBIE BUABI CEMaHTHUECKOH nepuBanuu [[lapxomenko, 2012].

B oTeuecTBEeHHO TIMHTBUCTHUKE CXEMBI TPOQUIUPOBaHMS U 1e(OKY-
CHPOBaHMsI OIPE/ICIIEHHBIX KaueCTB 00bEKTOB pa3pabaTsiBaiuch KyOpsi-
koBoit E.C., Upucxanosoii O.K., bonasipessim H.H., Hukutuasim M.B.,
babunoit JI.B. u npyrumu.
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B pa6ote babunoii JI.B. «IIpoGieMa KoHIIENTYalbHON JIEPUBAITUN
noipoOHO ONUCaH BOIIPOC BTOPHYHBIX HaMMEHOBaHUH. VccnenoBaTenp
oIpenesnsieT KOHIENTYaIbHYI0 IEPUBALIMIO KaK «KOTHUTHBHBIH ITpoLecc,
o0ecreynBaroIUil OSIBJIEHUE HOBOW CTPYKTYpPbI 3HaHUSA B KOHLENTY-
aJbHON CHUCTEME YeJIOBEKAa Ha OCHOBE Y€ CYIIECTBYIOIINX KOHLEITOB
Y KOHIIENTYaJIbHBIX CTPYKTYyp» [babuna, 2007: 87]. Jns ommcanus
0COOEHHOCTEH Tpolecca BBEACHO MOHSITHE CKETY-PpeliMa, KOTOPBIN
MOKa3bIBAET, KaKas YaCTh 3HaHUS 00 00BEKTE JIOKUTCS B OCHOBY 3Haue-
HUS TPOU3BOTHOT'O CJIOBA, «TI0TAIaeT B POKYC BHUMAHUS ITPH CO3TIaHUH
KOHIIETTa, PENPE3EHTHPYEMOTr0 TPOU3BOIHBIM CIIOBOM, U ONIPEAETSACT B
TOH WJIM MHOU CTETICHH CTPYKTYPY TOCIETHETOo» [Tam xke: 88].

Bcenen 3a babunoit JI.B., Macnosa XK.H. u [Tonosa E.A. pa3zpabatbi-
BAIOT BOIIPOC Pa3rpaHUUYEHUSI KOTHUTUBHBIX IPOLIECCOB, MEXaHU3MOB U
omepanuil Mpu aHajdu3e TeKCTa M fA3bIka. McciaenoBarenn mogpoOHO
OIKCBHIBAIOT KOTHUTHBHBIE MEXaHU3MBbl IPOQUIHPOBAHUS, KOHLEITY-
aJbHOM MeTa(opbl, KOHLENTYaJIbHOI METOHUMUU, Pa3BUTHUS, COCIUHE-
HHUS ¥ IEPCTIEKTUBU3ALIMH M OTHOCSIT K KOTHUTHBHBIM ONIEPALIMAM «pa3-
MBILLUIEHHUE, IEPEOCMBICIICHHE, JTOTUYECKUIl BBIBOJ, YMO3AK/IIOUEHUE U
T.1.» [Macnosa, Ilonosa, 2015: 5]. B 3aBucumMocT# OT AMCKYpPCUBHOMN
CUTyallUl B CO3HAHMM HOCHTEJIEH S3bIKa MPOUCXOAUT KOTHUTHBHBIN
MIPOLIECC IT0 BBIWJIEHEHUIO HEOOXOAMMOro 3HaUeHUs U (POKyCHpOBaHHUE
Ha HYKHOM CBOMCTBE SI3bIKOBOT0 3HAKa.

KynbrypHo-00ycioB/I€HHBIE 0COOEHHOCTH PeaIn3alui €CTeCTBEHHOM
KaTeropu3aluy Ha MpuMepe MpeLeleHTHBIX (eHOMEHOB paccMaTpUBa-
rotcs B pabote Upucxanosoit O.K. «Urpsl dhokyca B si3p1ke. CeMaHTHKA,
CHUHTaKCHC M TIparmatuka nedokycupoBanusy». Mpucxanosa O.K. pac-
CMaTpHUBaeT BONPOCH! (PYHKIIMOHUPOBAHUS UIMEH COOCTBEHHBIX B Kade-
CTBE HEMPSIMOW HOMHHAIINY U pean3aliio KOTHUTHBHOTO MEXaHU3Ma
neOoKycHpOBaHUs B IPELEACHTHOM UMEHH B 3aBUCUMOCTH OT KYJIBTYp-
HOI'0 KOHTEKcTa. [lo MHeHHIO HccienoBaTens, B CEMaHTUKE CIIOB IIPH
npotiecce POKYCHpPOBAHHMSI TPOUCXOAUT KOHIIEHTPAIIXS Ha ONTPEACTICHHBIX
KYJIbTYpPHO-3HaUMMBIX CBOMCTBaxX oObekTa. [laHHBIN mpouecc Takxke
MoJIBEpraeTcs BO3AECHCTBUIO IUCKYPCHUBHON CHUTYalluH, KOTOpas pa3Bo-
padnBaeTcs Mo KyJIbTYPHO-00YCIOBICHHOMY KOMMYHHUKAaTUBHOMY Clie-
Hapuio. B mpoluiecce kareropuszaiuu B KaueCTBE SKOHOMHUHU YCUIIHUH
IPOHUCXOANT (POKYCHPOBAHHE Ha ONIPEACICHHBIX CBOUCTBAaX 00BbEKTA, TPH
3TOM MaJIo 3HAYMMBbIE CBOMCTBA 00BEKTA WIIH SIBJICHUA Ae(POKYCHUPYIOT-
csl, TO €CTh YXOAAT Ha BTOpoil miaH [Mpucxanosa, 2014].

B nameii pabote MBI paccMaTpuBaeM CEMAaHTHYECKYIO JECPHUBALHIO
MPEIEeICHTHBIX TOMMOHUMOB B aHTJIOSI3BIYHOM MeIuaaucKypce. JlanHble
TOIIOHUMBI 00JIafat0T OOraTON CeMaHTUKOW M OOJBIINM MTOTEHIIUATIOM
1U1s1 GOPMUPOBAHUS HOBBIX 3HAUCHUM, COXPAHSISI IIPH ATOM BECh CIIEKTP
3HAYEHUN, HAKOIUJICHHBII B TEUEHUE BPEMEHH.

114



J11s HaIero ucciieIOBaHMsI METOIOM CILIOIIHOM BEIOOPKH OBLITN OTO-
OpaHbl 57 MpuMepoB ynoTpeOIcHUS TOMMOHUMOB, QUTYPUPYIOIIHNX B
pa3IUYHBIX HOBOCTHBIX COOOIICHUSAX MH()OPMAIIMOHHOTO areHTCTBA
Reuters 3a mepuom 2017-2018. Hamu Ob111 BBIZICIICHBI HAHOO0JIEE 9aCcTOT-
HO yNoTpeOisieMble HANMEHOBAHUSI MECTHOCTH B KOHTEKCTE aKTyaJIbHOM
HOJINTUYECKOH TIOBECTKH JTHS, CPeIH KOTOPBIX BCTPEYAIOTCS TOIIOHUMBI
Moscow, Russia, Ukraine, Kiev, Washington, Hungary, Beijing, Britain,
Georgia, Kremlin, Turkey, Venezuela.

B xadecTBe nmpumepa ceMaHTHUYECKOH JepHUBaIlMi TOIIOHUMOB TIpHU-
BeZieM ()parMeHTHI U3 HOBOCTHBIX CTaTell HH)OPMAaLIMOHHOT'O areHTCTBA,
B KOTOPHIX (pUTYPHPYIOT HANMEHOBAHUS CTOJINI M rocyaapcTB Moscow,
Washington, Kiev, Russia, Turkey, China u mpociequm npoteccsl mpo-
¢unupoBaHus U AePOKYCHPOBAHUS.

1) U.S. Energy Secretary Rick Perry called on Hungary and its
neighbours to reject Russian gas pipelines which Washington says are
being used to cement Moscow’s grip on central and eastern Europe.

B manHOoM mpumepe paccMoTpuM TonoHUM Washington, KOTOpsIii B
Collins English Dictionary ompenensiercs xak «the capital of the US,
coextensive with the District of Columbia and situated near the E coast
on the Potomac River: site chosen by President Washington in 1790;
contains the White House and the Capitol; a major educational and ad-
ministrative centre» [Collins English Dictionary]. B qanHOM mpumepe
Onaromaps MOJIUTUYECKOMY KOHTEKCTY BBIJBUTAIOTCS HA MEPBBIH IJIaH
3HaueHus «a major administrative centre» u «contains the White House
and the Capitol», u neokycupyroTcs ocTaabHbIE CyIIECTBEHHBIE XapaK-
TEPUCTUKH TOTIOHUMA, TaKWe KakK reorpaduyeckoe MeCTOMONOXKEHUE 1
TTIaBHBIN 00pa30BaTeNbHBIN IEHTP. B COOTBETCTBUU C KOTHUTHBHBIM
MEXaHU3MOM METOHUMHYIECKOT0 TIEPEHOCA («KMECTO-yIPEIKICHUE)) TIPO-
MCXOAMT IpoHIINpOBaHUE 3HAUCHUS «state authority».

2) Moscow accuses them of illegally crossing the Russian border and
failing to comply with orders to stop.

B mpumepe 2 tononum Moscow, onpenensiembiii B Collins English
Dictionary kak «the capital of Russia and of the Moscow Autonomous
Region, on the Moskva River: dates from the 11th century; capital of the
grand duchy of Russia from 1547 to 1712; capital of the Soviet Union
1918-91; centres on the medieval Kremlin; chief political, cultural, and
industrial centre of Russia, with two universities» [Collins English Dic-
tionary] ¢GyHKIIMOHHPYET B KaueCTBE HEMPSIMOI HOMUHAIIMH, B OCHOBE
KOTOPOH JIS)KUT KOHIETITyaJIbHasi METOHUMUS U IPOPUITHPYeTCs 3HaUe-
Hue «political centre of Russia» u «state body».

3) Russia’s capture of three Ukrainian vessels that Kiev fears may be
a precursor to a full-scale invasion.
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B npumepe 3 Tomornm Kiev, koTopslit 0003HaYaeT CTOIUITY TOCYAAP-
CTBAa M SIBJISIETCS IMHHUCTPATUBHBIM, KYJIBTYPHBIM, 00pa30BaTeIbHBIM
1 NOIUTUYECKUM LIEHTPOM CTPAHBI, CIOJIb3YETCs B KAYeCTBE HEMIPSIMOM
HOMHUHAILIUM U B paMKax IOJIUTHYECKOTO KOHTEKCTa NpoQuiInpyeTcs
3HaYE€HHUE rOCYJapCTBEHHOTO OpraHa YKpanuHbl.

4) EU governments and NATO allies say Russia is targeting elections
to undermine Western democracy.

Tononum Russia onpeznenserca B Collins English Dictionary kax «the
largest country in the world, covering N Eurasia and bordering on the
Pacific and Arctic Oceans and the Baltic, Black, and Caspian Seas» [Col-
lins English Dictionary]. B mpumepe 4 Russia pyHKITHOHUpYET B KauecTBE
HeNpsIMON HOMHHAIIUH, B OCHOBE KOTOPOH JIEKUT MPUEM KOHLENTYaJb-
HOW METOHHUMHMH U IPOGHIINPYETCs 3HaUCHUE TOCYAaPCTBEHHOI'O OpraHa
P®, a nepoHauabHOE 3HAYCHHE TeOrPadUUECKOro MoNoKeHus aedo-
KYCHPYeTCSl.

5) Venezuela would like Moscow to help it restructure its external debt
to other countries

B nanHOM HOBOCTHOM COOOIIEHMH TONOHUMBI MCIONb30BAHbI B HE-
npsAMoil HomuHanuu. biaronaps nprueMy KOHLUENTYaJIbHOM METOHUMUU
npoGUINPYIOTCS 3HAYCHUSI OMUTHYECKUX OPTaHOB TOCYAAPCTB, a Tep-
PUTOpUATIBHBIE XapaKTEPUCTUKH TOIMOHUMA JIE(POKYCHPYIOTCA.

6) Turkey says it has already paid Moscow some of the bill

B npumepe 5 Mbl paccMaTpuBaeM CEMaHTUYECKYIO AEPUBAIUIO TO-
nonuma Turkey, KOTOpBIH 0003HAYAET TOCYIAPCTBO, PACIIONIOKEHHOE B
3anagHoil Azuu u FOxxnHolt EBporie. TOHOHUM HCIIONIB3YETCS B KAUECTBE
HENpPsIMOl HOMMHAIUX, OCHOBAHHOW HA IIPHEME KOHLIENITYJIbHOM METO-
HUMUH U B PaMKaXx IIOJUTHYECKOTr0 KOHTEKCTA MPOHINPYETCs 3HAUCHUE
rocyIapcTBeHHOro oprana Typium.

7) The Kremlin did not say what exactly the ministers would discuss,
but Moscow has previously signaled it would like to see more countries
Jjoining efforts to balance global oil markets.

CornacHo Cambridge Dictionary Tononum Kremlin ompenensiercs
Kak ‘a group of buildings in Moscow that is now the centre of government
of Russia, or the Russian government itself. In the past, the Kremlin also
meant the government of the Soviet Union’. B cemanTHke TomoHmMa
MOYXKHO BBIJICJIUTDH CIEAYIOLIUE XapaKTePUCTHKH: a) TpyIa 3AaHUl B
eHTpe MockBsl, 0) mpaBuTenscTBO PO, B) mpaBntenscTBo CCCP B mpo-
ILJIOM.

B HOBOCTHOM COOOIIEHNH XapaKTEPUCTHKA TOIOHUMA «IIPaBUTEIb-
cTBO P®» B pe3yibraTe KOTHUTUBHOIO MEXaHU3Ma TePCIIEKTUBU3AINN
BBIJIBUTAEeTCS Ha IEPBBIH IU1aH U penpe3eHTupyet Kremlin xak monutu-
yeckui opran Poccuu, 0OTBETCTBEHHBIHN 3a MPUHSITHE PEIICHUMN.
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8) China, which together with Moscow backs Maduro, issued a stern
warning on Friday to Western nations about the risks in imposing
sanctions and interfering in Venezuela.

B npumepe Gnarogaps NOJUTHYECKOMY KOHTEKCTY BBIJIBUTAIOTCS Ha
MIEPBBIN IIaH Takue 3HaueHus TononnMa China, kak riiaBHBIH rocyaap-
CTBEHHBIN opraH. B cOOTBETCTBUYU ¢ KOTHUTHBHBIM MEXaHU3MOM METO-
HUMHUYECKOT0 TepeHoca npoduiaupyercs 3HaueHue «state authority», a
OCTallbHBIC XapaKTEPUCTUKH TOTOHUMA JIe(OKYCUPYIOTCS.

9) Ukraine’s push to create an independent church has incensed
Moscow at a time of escalating crisis between the two neighbours.

B nanrnom nmpumepe TormoruM Ukraine, 0003Ha9arONINH TEPPUTOPHIO
roCyJapcTBa, UCIONB3YeTCsl B KaUeCTBE HEMPSIMOH HOMUHALIMH H TIPO-
GuIUpyeT 3HAYCHHE MOJIMTHYECKOro opraHa. KOHTEKCT HOBOCTHOTO
co00mIeHUS U PUTYPUPYIOIIHE B HEM TOOHMUMBI OTCHUIAIOT K CUTYallHH
2018 roga, Korna Ha TEPPUTOPUU YKPAUHCKOTO TOCyJapcTBa Oblia yu-
pexnena [IpaBociaBHas HEPKOBb YKpPaUHBI.

10) The case is likely to worsen already poor U.S.-Russia relations
which both Washington and Moscow have spoken of wanting to improve
despite sharp differences over everything from Venezuela to Ukraine

B moiuTHueckoM KOHTEKCTE HOBOCTHOTO COOOIICHHU T TOMOHUMBI U. S,
Russia, Washington, Moscow, Venezuela, Ukraine ncnons3yiorcs B He-
MPsAMOY HOMUHAITUY U HA OCHOBaHUU METOHUMHYECKOT0 TIEPEHOCA IPO-
bunupyIoT 3HaUYeHHUE momTHYecKkre opransl (Washington — Moscow)
u nonmutuyeckuii kype (Venezuela— Ukraine). JlaHHBIH mpuMep WILITIO-
CTPHUPYET CMEHY MPOGUITHPYEMOro 3HAYCHUS B PAMKAaX CEMaHTHKH TO-
nouuMoB Venezuela n Ukraine o cpaBHeHHIO ¢ TpuMepaMu S5 u 9.

TaxuMm 00pa3om, POBE/s aHATU3 TOTIOHUMOB, (Y HKIIHOHHUPY FOTITIX
B AHTJIOS3BIYHBIX HOBOCTHBIX CIOKeTax MH()OPMAIMOHHOM areHTCTBE
Reuters 3a nepuon 2017—2018 rr., Hamu OBLIO ONIPENEICHO, YTO HanboJee
MPOAYKTHBHBIM MEXaHHU3MOM CEMaHTHYECKON IEpUBAI[UU TONOHUMOB B
MeIUaAuCKypCe SBISIETCS MEXaHU3M KOHIENTYaTbHON METOHUMUH.
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